
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ № 09
« О О » Ю&ОтКЯ' 2024 р.»

Виробниче управління житлово-комунального господарства, надалі іменований Замовник, в особі 
начальника Гуцеля Павла Івановича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та Товариство з 
обмеженою відповідальністю «Торговий дім «Альфатех», іменоване надалі «Продавець», в особі 
директора Гармати Євгенія Івановича, що діє на підставі Статуту (далі - Постачальник) з іншої 
сторони, уклали даний Договір (далі Договір) відповідно до норм Цивільного кодексу України, 
Господарського кодексу України, Закону України «Про публічні закупівлі в Україні», Особливостей 
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та 
протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою КМУ від 12 
жовтня 2022 р. № 1178 (із змінами й доповненнями) та інших законів та нормативних актів України, 
про наступне:

1. Поставка товару

1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Замовника товар, з правом 
дострокового виконання, а Замовник - прийняти і оплатити товар. Передача товару Замовнику 
здійснюється, згідно видаткових накладних.
1.2. Найменування товару - Автогрейдер (далі - Товар). Код ДК 021:2015: 43220000-1 - Грейдери та 
планувальники.
Кількість - 1 штука.
1.3. Кількість та ціни за одиницю Товару зазначені в Специфікації.
1.4. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та 
потреб Замовника.

2. Умови постачання

2.1. Місце поставки Товару: Україна, Харківська область, Богодухівський район, смт Краснокутськ, 
вул. Єдності, 12, 62002.
2.2. Строк поставки Товару : до 15.04.2024 р.
Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважаються виконаними у повному обсязі з 
моменту передачі Товару у власність Замовника.
2.3.Замовник має право пред’явити претензію Постачальнику по кількості та якості Товару. Претензія 
готується і подається у письмовій формі і пред’являється Постачальнику, по комплектності - у день 
прийому-передачі Товару, по якості - в будь-який момент впродовж терміну придатності Товару при 
умові дотримання умов зберігання/використання Товару.
2.4. При виникненні претензій по комплектності чи якості Товару, що трапилися з вини 
Постачальника, останній повинен здійснити заміну неякісного Товару протягом 3 робочих днів з дати 
отримання претензій від Замовника.
2.5. Товар повинен передаватися Замовнику не деформований та не пошкоджений, у справному 
технічному стані.

3. Ціна та порядок розрахунків

3.1. Оплата Товару проводиться у національній валюті на розрахунковий рахунок Постачальника на 
підставі видаткової накладної до цього Договору.
3.2. Оплата Товару здійснюється протягом ЗО (тридцяти) календарних днів з моменту приймання 
Товару, про що свідчить відмітка у видатковій накладній про приймання Товару.



3.3. Ціна цього Договору становить 5 233 800,00 (П’ять мільйонів двісті тридцять три тисячі 
вісімсот) гривень 00 коп., в т.ч. з/або ПДВ 872 300,00 (Вісімсот сімдесят дві тисячі триста) 
гривень 00 коп.
3.4. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок здійснюється по факту поставки товару 
протягом 7 днів з дня надходження коштів на рахунок на вказані цілі.

4. Якість та комплектність товару

4.1. Постачальник гарантує, що Товар є новим, поставляється в робочому стані з технічним 
пробігом, ураховуючи доставку товару до адреси Замовника власним ходом за рахунок 
Постачальника, і відповідає стандартам, технічним умовам, і технічній документації виробника.
4.2. Товар, що постачається, повинен відповідати рівню технологій і стандартів, існуючих в країні 
виробника на аналогічні товари, нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території 
України
4.3. Постачальник зобов'язується провести консультації для представників Замовника з технічних 
та експлуатаційних особливостей Товару, що поставляється.
4.4. Якщо протягом 14 календарних днів з моменту прийняття Замовником Товару, він виявиться 
дефектним, несправним або таким, що не відповідає умовам Договору та/або технічним вимогам 
Замовника, Постачальник зобов’язаний замінити Товар протягом 10 (десяти) календарних днів. У разі 
відсутності необхідного товару, Замовник повертає його Постачальнику. Всі витрати, пов’язані із 
заміною/поверненням Товару несе Постачальник.

5. Права та обов’язки сторін

5.1.3амовник зобов'язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
5.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною та у відповідності до 

комплектації за супровідною до Товару технічною документацією (Інструкція з використання або 
настанова з експлуатації, паспорт тощо).

5.2.3амовник має право:
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір, в односторонньому порядку, у разі невиконання 

зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його протягом 10 календарних днів.
5.2.2. Повернути товар Постачальнику, якщо він виявиться дефектним, несправним або таким, що 

не відповідає умовам Договору та/або технічним вимогам Замовника, у разі відсутності необхідного 
товару для заміни.

5.2.3. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
5.2.4. Повернути рахунок та видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі 

неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
5.3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1.Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
5.3.2.3абезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 4 цього 

Договору.
5.3.3. Надати підготовлену виробником товару фактичну калькуляцію собівартості такого товару.
5.3.4. Постачальник зобов’язаний замінити Товар протягом 10 (десяти) календарних днів, у разі, 

якщо він виявиться дефектним, несправним або таким, що не відповідає умовам Договору та/або 
технічним вимогам Замовника.

5.4. Постачальник має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати оплату на підставі виставлених рахунків.
5.4.2. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати 

цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк 30 календарних днів.

6. Форс-мажор

6.1. Сторони звільнюються від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання положень 
цього договору, якщо доведуть, що таке невиконання (неналежне виконання) стало результатом дії 



обставин непереборної сили (форс-мажор). Форс-мажорними обставинами (обставинами 
непереборної сили) Сторони визнають надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно 
унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього договору, обов’язків згідно із 
законодавчими та іншими нормативними актами, включаючи, але не обмежуючись таким: загроза 
війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, дії іноземного ворога, загальна 
військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, 
збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, 
повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове 
вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, 
протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані 
умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, 
заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і 
стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, 
землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
6.2. Настання форс-мажорних обставин та строк їх дії підтверджуються в установленому чинним 
законодавством порядку сертифікатом Торгово-промислової палати України або регіональними 
торгово-промисловими палатами відповідної сторони або іншим уповноваженим органом. Форс- 
мажорні обставини автоматично продовжують строк виконання зобов’язань за договором на термін їх 
дії.
6.3. Сторони зобов’язуються повідомити одна одну про настання форс-мажорних обставин у 
найкоротший строк, що у будь-якому випадку не перевищує десяти днів з моменту їх настання, за 
допомогою засобів зв’язку з наступним письмовим підтвердженням.

7. Гарантійні зобов’язання

7.1. Постачальник гарантує відповідність Товару технічній документації та нормативним документам, 
здійснює його гарантійне обслуговування і ремонт.
7.2. Постачальник забезпечує проведення гарантійного обслуговування впродовж гарантійного 
терміну, який станове не менше 12 місяців або 2000 мотогодин. Гарантійний термін експлуатації 
починається виключно з моменту постачання товару.

8. Вимоги та відповідальність сторін.

8.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть 
відповідальність у порядку передбаченому чинним законодавством України.
8.2. В разі поставки неякісного товару Постачальник зобов’язується замінити його на Товар належної 
якості (усунути недоліки).

9. Строк дії договору

9.1. Даний Договір набуває чинності з дати його підписання і діє до 31 грудня 2024 р., а в частині 
оплати товару - до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань.
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10. Вирішення спорів

10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 
шляхом взаємних переговорів та консультацій.

10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
11. Інші умови

11.1. Даний Договір складений у двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, 
по одному для кожної із сторін.
11.2. Згідно п. 19 «ОСОБЛИВОСТЕЙ здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для 
замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму 
воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» істотні умови 
договору про закупівлю, укладеного відповідно до пунктів 10 і 13 (крім підпункту 13 пункту 13) цих 



особливостей, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в 
повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення 
змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю 
товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни 
за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на 
ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі 
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених 
об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, 
затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 
щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з 
оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих 
цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Ріайз, АКОІІ8 
регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі 
встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва 
об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 
р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які 
постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації”.
11.3. Всі зміни, доповнення та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною та мають 
юридичну силу, якщо вони викладені в письмовій формі та підписані уповноваженими на те 
представниками Сторін.
11.4. Жодна із Сторін немає права передавати свої права за даним Договором третій стороні без 
письмової згоди другої Сторони.

11.5. Дія цього Договору припиняється:
- повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором;
- за взаємною згодою Сторін;
- з інших підстав, передбачених чинним законодавством України.
11.6. Сторона цього договору про закупівлю, яка вважає за необхідне розірвати договір про 

закупівлю достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про 
розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за ЗО днів до дати розірвання договору про 
закупівлю. Лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю надсилається поштовим та 
електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена в розділі „Реквізити цього 
договору". Договір про закупівлю вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі- 
повідомленні про розірвання договору про закупівлю.

11.7. Замовник має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому 
порядку, повідомивши про це Постачальника у строк за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати 
розірвання цього договору про закупівлю, у разі:

- невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим договором 
про закупівлю більш як на 5 (п’ять) календарних днів понад строку, визначеного пунктом 2.2. 
Договору про закупівлю;

Постачальник має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому 
порядку, повідомивши про це Замовника у строк за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати 
розірвання цього договору про закупівлю, у разі:



- невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим договором 
про закупівлю більш як на 10 (десять) календарних днів понад строку, визначеного пунктом 3.2. 
Договору про закупівлю;

- в інших випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.

11.8. Сторони зобов’язані своєчасно повідомляти одна одну про зміни адреси, місцезнаходження, 
банківських реквізитів, номерів телефонів, факсів і телефаксу, керівників підприємств, статутних 
документів, зміни форми власності та про всі інші зміни, які здатні вплинути на реалізацію Договору і 
виконання зобов’язань за ним.
11.9. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їх 
персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до 
баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін 
дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень на 
укладання цього Договору, забезпечення виконання цього Договору, а також у випадках та в порядку, 
передбачених чинним законодавством України.
Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої 
права відповідно до ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
11.10. Усі зміни і доповнення до цього Договору, а так само його дострокове розірвання за згодою 
Сторін є чинними лише у тому випадку, якщо оформлені письмово у вигляді додаткових угод, які 
підписуються обома Сторонами. Усі додаткові угоди є невід’ємними частинами Договору.

12.ДОДАТКИ  ДО ДОГОВОРУ

12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є :
12.1.1. Додаток №1 - Специфікація.

12. Юридичні адреси сторін та реквізити сторін

ПОСТАЧАЛЬНИКЗАМОВНИК
Виробниче управління житлово- 
комунального господарства
Україна, Харківська обл.,
Богодухівеький район, смт Краснокутськ, 
вул. Єдності 12, 62002
ЄДРПОУ 22666610,
р/р ІІА738201720344311003400036297
ДКСУ м. Київ
ТГП4 99АА6А19П170

ТОВ «ТД «Альфатех»
Юридична адреса: 
52001, Дніпропетровська область, 
Дніпровський район, 
смт. Слобожанське, вул. Василя 
Сухомлинського, буд. 48Б 
Код ЄДРПОУ 37383046 
Поточний рахунок:
ИА72305749000000260023И38301 
в АТ «БАНК КРЕДИТ ДЦІ11Р( Ь.
ІПН: 373831Ж417(кЙЙ^.Х==;’



Додаток № 1
до Договору № 09 від «</?У» 2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№

п/п

Найменування Кількість
Ціна за одиницю товару, 

грн., 
без ПДВ

Загальна вартість 
грн., без ПДВ

1 Автогрейдер ЗІгапШі 8018-3 1 штука 4 361 500,00 4 361 500,00

Загальна вартість грн., без ПДВ 4 361 500,00

Сума ПДВ, грн 872 300,00

Загальна вартість грн., з ПДВ 5 233 800,00

Вартість договору: 5 233 800,00 (П’ять мільйонів двісті тридцять три тисячі вісімсот) гривень 00 
кой, в т.ч. ПДВ 872 300,00 (Вісімсот сімдесят дві тисячі триста) гривень 00 кой.

ЗАМОВНИК ПОСТАЧАЛЬНИК
Виробниче управління житлово- 
комунального господарства
Україна, Харківська обл., 
Богодухівський район, смт Краснокутськ, 
вул. Єдності 12, 62002
ЄДРПОУ 22666610,
р/р ЕГА738201720344311003400036297 
ДКСУ м. Київ
ІПН 226666120179
тел. (05756) 3-14-91

ТОВ «ТД «Альфатех»
Юридична адреса:
52001, Дніпропетровська область, 
Дніпровський район, 
смт. Слобожанське, вул. Василя 
Сухомлинського, буд. 48Б 
Код ЄДРПОУ 37383046

/Павло ГУЦЕЛЬ/

етаіі: кгкиМЛ@теіа.

Начальник, і; гя
" ' ж'итлово-

КОМ-УН.З Ль
господа

Поточний рахунок:
ЦА72305749000000260023Т338301 
в АТ «БАНК КРЕДИ
ІПН: 37383040417

Директ
|й Гармата/


